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7 May1s 2018 tarihinde Ankara'da imzalanan ekli "Tlirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ile 
S1rbistan Cumhuriyeti Hilklirneti Arasmda Veterinerlik Alarunda i~birligi Anla~mas1"run 
onaylanmasma, 31/5/ l 963 tarihli ve 244 say1h Kanunun 5 inci maddesi ile 9 say1h 
Cumhurba~kanl1g1 Karamamesinin 2 nci ve 3 tincti maddeleri geregince karar verilmi~tir. 



TURKiYE CUMIJURiYETi HUKUMETi 
iLE 

SIRBiSTAN CUMHURiYETi HUKliM:ETi 
ARASlNDA 

VETERiNERLiK ALANINDA iSBiRLiGi Ai~ASMASI 

Tiirkiye Cumhuriyeti Hilkiimeti ile Srrbistan Cumhuriyeti Hiikiimeti (b1mdan sunra "Taraflar" 
olarak arulacaktir.); 

Hayvan ve hayvansal orijinli iiriinlerin dol~unim kolayl~t1rmay1, 

Aym zamanda bul~1c1 hayvan hastahklan ve glivenilir olmayan hayvansal orijinli iiriinlerin 
giri~ini onlemeyi, 

Bunlann yam s1ra veterinerlik alamnda i~birligini geli~tirmeyi arzu ederek, 

A~1daki konularda mutab1k kalm1~lard1r: 

Maddel 
Yetkili Makamlar 

I~bu Anl~anm uygulanmasm1 saglayan yetkili makamlar ~oyledir: 
I. Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti nezdinde Gula, Tanm ve Hayvanc1hk Bakanhg1 G1da 

ve Kontrol Genel Miidiirlil.gu 
2. Sirbistan Cumhuriyeti Hiikiimeti nez<linde Tanm, Onnan ve Su i~Ieri Bakanlig1 

Veterinerlik Miidiirliigii 

Madde2 
Ama~lar 

I. Hayvanlann ve hayvansal orijinli uriinlerin ithalat1 ve transit geyi~i (bundan sonra sevkiyat 
olarak anilacakttr.), zorunlu veteriner saghk ko~ullanna uygun olmas1 kayd1yla ve ithalaw1 
ulkenin yetkili makammm ve sevkiyatm geyi~ yapacagi bolgenin bulundugu iilkenin 
onceden onayi ahnd1g1 takdirde ger~ekle§tirilebilir. 

2. Taraflann yetkili makamlan, Til.rkiye Cumhuriyeti - Sirbistan Cumhuriyeti sevkiyatlannda 
bulunmas1 gereken veteriner saghk sertifikalannm omcklerini birbirlerine temin edecek ve 
bu sertifikalardaki degi~iklikler ve eklemder konusunda birbirlerini bilgilendireceklerdir. 



3. Veteriner saghk sertifikalan en az Tilrki;e, Sliwa ve tngilizce dillerinde basdm1~ olmahchr. 

Maddt3 
Sevkiyat 

Taraf Devletlerin yetkili makamlan, sevkiyatlann ithalat1 ve transferi ii;:in veteriner saghk 
ko~uilan hakkmda bilgi vereceklerdir. 

$a yet giri~ noktasmda veya van~ yerinde, sevkiyatm veteriner saghk sertifikasmdaki belirtilen 
~artlan kar~ilamadtg.: tespit edilirse, ithalat91 Tarafm yetkili otoritesi, diger Tarafm yetkili 
otoritesini bilgilendirecek ve i9 kanuni dilzenlemeler gercgince onlernler alacaktir. 

Madde4 
i~bir!igi Alanlan ve $ekli 

Veterinerlik alanmda i~birliginin geli~irilmesi iyin T araf Devletlerin yetkili makamJan 
1. Veterinerlik alaru ve diger mesleki yaymlarla ilgili duzenlemeler hakkmda kar~11!kh 

bilgi vereceklerdir. 
2. ic;inde bulunulan y1lm kahnt1 5mek1eme plaru ve 6nceki )'llm kalmt1 iimekleme 

sonu9lanru kar~1hkh olarak degi§ toku~ edeceklerdir. 
3. Te~his ve analiz laboratuvan arasmdaki i~birligi yam s1ra, hayvan hastahklan ve hayvan 

orijinli g1da maddelerinin veteriner saghk kontrolu sistemleri ilzerinde i;ah~an ve 
ara$tmna yapan bilimsel kurulu~lar arasmdaki i~birligini te~vik edeceklerdir. 

4. Hastal1k onleme ve hayvanlann tibbi tedavisine yonelik arac; gerei;lerin iiretimi ve satm 
almmas1 i9in ortak yardun sunacaklard1r. 

5. ihtiya9 duyuldugu takdirde, deneysel ve taruya yonelik ama9lann yarn s1ra te~his arac;: 
gerevleri i;;:in hayvan patojen ttirlerini kar;nltkh olarak degi~tireceklerdir. 

6. Taraflar arasmdaki i$birligi geli§tirilecek ve diger Taraf Devletin veteriner hlzmetleri, 
ihracat mallan, hayvan saghg1 ve hayvan saghg1 bilgi sisteminin dunnnuyla ilgili olarak, 
diger Taraf Dcvletin veteriner hizmetlerininorganizasyonu ve faaliyetlerini yakmdan 
tammak amacryla uzman degi~imi ger;;:ekle~tirilecektir. 

7. Kar~1hkh olarak y1lhk uzman toplant1larmm di.izenlenmesi i;;:in 9aba sarf edeceklerdir. 

Madde5 
Sunrlama ve Yasaklama 

1. Taraf Dcvletlerden birinin ulkesinde bula~1c1 bir hayvan hastahg1 te~hls cdilirse diger 
Taraf Devletin yetkili makamlan, bu gibi bir hastahgm ortaya 91ktig1 ulkeden gelen 



hastal1k ~tma ~iiphesi bulunan hayvanlann sevkiyatnu Slllll'Iandirma ya da yasaklama 
yetkisine sahiptir. 

2. Sevkiyatta suurlandtrma ve yasaklama aym ko~lar altmda, hastahgm yaydmasma 
sebep olabilecek diger sevkiyatlar iyin de uygulanabilir. 

Madde6 
Anla~mazhklann (;iiziimii 

Bu Anla~manm ko~ullannm uygulanmas1 esnasmda ortaya 91kabilecek ~mazhklar, Taraf 
Devletlerin yetkili makamlanmn temsilcileri seviyesinde i;:1lzume ka"u~acaktrr. Bu yolla 
arzu edilen bir sonur,: elde edilemedigi takdirde, anl~mazhk diplomatik kanallar vas1tas1y!a 
yfiziilecektir. 

Madde7 
Degi~iklikler 

l§bu An~ma her iki Tarafin ortak nzas1yla, yimh olarak degi~ebilir. Degi~iklikler, bu 
Anl~mamn 9. :Maddesi uyannca yiirilrliige girecektir. 

Madde8 
Diter Anla1malarla ~kisi 

t~bu Au.la~ma. Taraflann taraf olduklart diger uluslararns1 anl~alardan dogan hak ve 
yiiki.imlillilk.lerini etkilemeyecektir. 

Madde9 
Y iiriirliik 

i~bu Anl~a, T araflann bu Anl~amn yilrilrliige girmesi iyin gerekli iy yasal silreci 
tamamlad1klariru birbirlerine diplomatik yollarla bildirdikleri son yazih bildirimin almdtg1 
tarihte yUrurltlge girecektir. 

i~bu Anl~ma S(be~) ytl stlreyle yiiriirlilkte kalacaktrr. Taraflardan biri yuriirliik. siiresi sona 
enneden 6(altt) ay once yazih olarak sona erdirme talebinde bulunmadtg1 miiddetye, soz konusu 
Anl~ma I (bir) ydhk siirelerle otomatik olarak uzayacakttr. 

Yukandaki hususlar muvacehesinde. kendi hiiktlmetlerince murahhas imza sahipleri i~bu 
Anl~mayt imzalam1~lard1r. 



i§bu Anl~ma S{be§) y1l siireyle yuriirliik.te kalacaktJ.r. Taraflardan biri yuriirluk silresi sona 
ermeden 6(altt) ay once yazih olarak sona erdirme talebinde bulunmad1g1 miiddet1re, soz 
konusu Anl~ma l(bir) yilbk siirelerle otomatik olarak uzayacaktrr. 

Yukandaki hususlar muvacehesinde, kendi hukiimetlerince murahhas imza sahipleri, i§bu 
Anl~mayi imz.alamt§lardir. 

07/05/2018 tarihinde Ankara'da, her metin e$it derecede ge~rli olmak iizere Tilrkye, Srrp1ya 
ve ingilizce dillerinde, iki kopya olarak hazirlanm1$tJ.r. Yorumdan kaynaklanan uyu§mazhklar 
soz konusu oldugunda ingilizce metin geyerli olacaktJ.r. 

Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti Adma 

Dr. Ahmet E$fefF AKlBABA 
G1da Tarim ve Hayvanc1hk Bakam 

Sirbistan Cumhuriyeti Hiikiimeti Adma 

Branislav NEDIMOVIC 
Tanrn, Orman ve Su i§leri Bakam 



CilOPA3YM H3ME1W 
BJIA,IlE PEIIYliJIHKE TYPCKE 

II 
BJIA,l(E PEilYli.llliKE CPSHJE 

0 CAP A,illbH Y 06JIACTH BETEPHHAPCTBA 

llrr11t1a Peny6.111Ke TypcKe 11 Bna,ua Peny6m1Ke Cpfo1je, y /HL1>eM 1e1<cry: ClpaHe, y )Ke.1,11 .11a ce onaKwa 

npoMeT ll(HBOTHH,a H npOH3BO)la lKHBOTHH,CKOr nopeKna H )la ce HCTOBpeMeHO OHeMorytrn YHOU1e1-1,e 

3apa3HHX 60J1eCTH lKHBOTHH,a H no 3.[\paBJl,e 11e6e36e.1111Hx npOH3BO):la lKHBOTH!-bCKOr nope1ma, Kao 11 .[\a 
pa3s11jajy capaA!-by y ofoacrn se1ep1mapcrna, 

cnopa1)'Mc:1e cy cc o cneneheM: 

Ha/l,Jle,1rnu oprauu 

Ha)lJ1e,KHH oprattM 3a cnposo~eH,e o.11pe,na6a osor cnopa1YMa cy: 

l. Y Peny61rnu,11 TypcKoj - fenepa.nn11 ,ru1peKTopa1 3a xpa11y H KOHlpony, M1-1n1-1c1apcrna xpa11e, 
TIOJ!,QfipHBpe.11e M CTO'lapcTBa. 

2. Y Peny6,11-1u,1-1 Cp61-1j1-1 - Ynpasa 3a se1ep1-1ny, MHHHCTapcTBa n0Jbo11p11spe.11e, wyMapcrna 11 
Bo,nonp1-1spene, 

11JIAH 2. 

IJ;HJbeBH 

l, Y B03 H npoB03 )KHBOTHH,3 ll 11pOH3BO)la JKHBOTHH,CKor nopeKna (y )laJbCM TeKcry: 110WHJbKe) MO:IKe 

ce 06as,1>arn ea.Mo a.KO cy 11cnY!-beH11 npon11ca1111 se1ep11ttapcKo-catt11Taptt11 ycnos11 11 aKo je 

npenxo)lHo np1-16all.fbeHO o.no6pelbe H8,11,Jle)KHOr opr!IHa 3eMJbe yso3n11u,e H 3eMJbe upeKo ,rnje ce 

1ep11Top11je norn11.,'bKa nposo311. 

2. Ha,n.,1eJKHH opra.HM JlPlKaBa CTpaHa lie pa3MCHHTH 06paCL1e BeTep1,rnapcKO 3/l.paBCTBeHHX ysepett,a 

cepTHQ)MKarn KOjH npare nOWHJJ,Ke y Peny6m1Ky TypcKy, O)lHOCHO Peny6,1HK)' Cp6ttjy H y3ajaMHO he 

ce 06asewrasa111 o 1-1,11xos11M mMettaMa 11 )lonyHaMa. 

3. Ysepe!-ba Mopajy fo!TH OTWTaMnatta Ha 'l)'pCKOM, cpncKOM H eHrneCKOM je31>1Ky. 

1IJIAH 3. 

Ha;v1e:1KHH opratt11 npJKasa crpatta he ce y:iajaMHO o6asewnrnam o se1ep1rnapcKo-catt11rapHHM 

yc,lOBHMa 33 HcnopyKy. 

AKO cc )TBp,J,H JJ,a Ha Ta4KH y;1a3a H!lH KOH3'lHOM 0;1pe/lHWT)" IJOU!MJbKa He 11cny1-1,asa 3aXTeee HaBe 

y Berep11ttapcKoM 3.11paecrsettoM cepTMQ)HKary, BaJJ,JlelKHH opraH ll.plKase yso3He ClpaHe o6ase l\C. 
o TOMe Ha.,1J1elKHH opratt ilpJKase :~pyre crpaHc 11 npell.y3ehe Mepe y cK.nany ea yH a_f H,qr. 
·iaKOIJO!laBCTBOM. II (~; 

t ~ \. '--~ 



'll1AH4. 

06.ilaCTB B Bft'IBB capllJlM 

Y l.l,llJl,y pa3BHjaJLa capaJULe y o6nacra serepH!rapcrsa H8Jl.'te)l(HH opraHH Jlp)l(RBa crpaHa lie: 

I. P83MelhHBaTH HHq>OpMlll.lHje O nponHCHMa KOjH ce OAHOCC Ha o6nacT BeTepHHapCTBa H ,!\pyre 

crpyqtte ny6nHKaIUtje; · 

2. Pll3MClhHBaTH IlJl8HOBe YJOPKOBaH,a 3a HCfllfTHBaH.e pe311JlY8 y reicylioj ro)lHHi, Kao H pe3yJiraTe 

HCOHTHBaH>a H3 nperxo}U{e fO/lHHe; 

3. Y Hanpe}jHBaTH capaii,H>y HayqHHX HHCTlfl)'UHja y o6naCTH 3,!lpaBCTBeHe 3at.lJTHTe llOIBOTHlha II 

BeTepi!HapcKor jaBHOr 3,!lpaBCBa, Kao H capa,n1-1,y llHjarHocTHqKHx H aHMHTH'IKHX na6oparopHja; 

4. Dp)?KllTII )'l!ljaMHy noMoli y npoll3BO,!IH,H H Ha6aBUH norpe6HHX Cpe/lCT88ll 3a CY36Hj81he 6oJieCTH 

H neqelhC )l(}IBOTlllha; 

5. P83MCH>HBaTH, y cnyqajy norpe6e, cojese :y3poqH11Ka 3ap83HHX H nap8311TCKHX 6oJiecm y 

eKcnepHMCHTaJIHC II .1111jarHOCTH'IKe CBpxe, Kao H )lHjarnOCTIRKa cpencrna; 

6. Ilo)lcmuam capa,!llhy H3Me}jy crpatta H pa3MeffY serepHHapcKHX crpyqH>aKa, pa,nH yno3HaBalha ea 

opraHH3aUHjOM H HaqnHOM )leJIOBaJ-1,8 serepllHapCKHX CJiyxc6H ilP>KaBa crpatta, crarycoM H3803HHX 

o6jeKara, HHcj>OpMa[lHjaMa O 3,!\paBCTBeHOM cTaH>y )KHBOTHH,11; 

7. Hacrojam )la oprattH3yjy ro)lHIUH,e crpyqtte caCTill!Ke, Ha peu11npoqHoj OCHOBH. 

lJ.JIAIIS. 

OrpaHB11eu,a B 3a6paee 

I. AKo ce 3apa3He 60J1ecrH llOIBOTHH,a AHjarnocraicyjy Ha rep11ropttj11 je}U{e OA Apxcasa crpatta, 

H3Jl.'1C)Kffll opraH .l(p)l(aBC Jlpyre crpatte MO)KC .l(a orpaHH'III HJIH 3a6pattH ITOWHJbKC l!OIBOTHH>a Koje 

np11na,najy spcru np11jeMqHBHX Ha ry 3apa3y, ea noApyqja Ha KoMe ce 3ap83a nojaBHJia. 

2. OrpaHH'ICH,ll If 3a6patte nowHJbaKa Mory ce np11MeHHTH Y3 HC'Te YCJJOBC H Ha OCTallC nOWIIJI,KC 

KOjHMa ce MO)KC npeHOCHTH 60J1ecr. 

lJ.JIAll 6. 

Pemasae,e cuopoea 

Cnoptta nnraH>a Koja npon38ljy 113 npnMeHe o)lpe.l(a6a osor cnopa3yMa pewasahe ce H3Me}jy 

npe/lCTaBHHKll H8Jl.'1ClKHHX opratta Ap>KaBa crpatta. AKo ce Ha raj ttat1HH He nocmrne Aorosop, cnoptta 

nHTalha lie ce pewasam )lHIIJIOMaTCKHM nyreM. 



1L1AII 7. 

Hn1eee e 11ooyue 

OJJ.pe.a6e osor cnopa1yMa Mory ce .non)'}basam y:i o6ocrpaffY carnacHOCT o6e crpaHe, y m1caHoj 

q>OpMH. H3MeHe H JJ.0nyHe crynajy Ha CHary y CICJJIIJzy ea 'l.,'JaH0M 9. 0B0f cnopa3yMa. 

lJJIAH8. 

Bela ea 11pyr1M cnop83}'MHMa 

Osaj cnopaJ}'M He ymqe Ha npasa H o6ase3e crpaHa Koje npoH3Jla3e H3 JJ.pyrnx MeljyttapoJJ.HHX 
yrosopa, y KOjHMa cy oHe yrosopHe crpatte. 

lJJIAH9. 

Crynae,e Ba ceary 

Osaj cnopa3yM cryna Ha cHary no npHjeMy nocneJJ.H,er nHcMeHor 06asenrre1-1,3 KOjHM crpaHe 

o6asemrasajy je,ll,Ha JJ.pyry JJ.HIDl0MaTCKHM nyreM 0 HCil)'}beHOCTH ycnosa npe,ll,BHljeHHX Hal.lH0HMHHM 

3aKOH0,ll,aBCTB0M 3a crynme 0BOf cnopa3yMa Ha CHary. 

Osaj cnopa3yM ce 3aKJbyqyje Ha nepH0JJ. OJI. 5 (ner) roJJ.HHa. Baxcen,e Cnopa3yMa lie ce ayroMarcKH 
np0JJ.y,KaBaTH 33 Hape,ll,He jeJJ.HOfO,!\HWH,e nepH0Ae, OCHM aK0 HeKa OJI. CrpaHa HajMme 6 ( wecr) Mecel.lH 

npe 11,erooor HCTHl\811,3 He o6asecrH nucaHHM nyreM ,l\pyry crpaHy AHIDl0MaTCKHM KaHaJJHMa o coojoj 

HaMepH ,ll,a paCKHHe CI10p33yM. 

Kao Il0TBPJJ.Y HaBe,!\eHor, ,ll,0Jle ITOTITHC3HH, nponHCH0 OBJJawneHH OJI. crpaHe csojHX BJla,l\a, IlOTilHCllJIH 

cy osaj cnopaJyM. 

fIOTilHCaHO ......... 2018. l'OJlHHe y .......................... y ,!\Ba opHrHHana, CBaKH Ha TYJ)CK0M, cpncK0M 1-1 

eHrJietKOM je3HKY, npH tieMy cy CBH TeKCT0BH no,aje]lHaKO Bepo,ll,OCTOjHH. Y CJJyqajy Hecnarrui,a Y 

TyMatie11,y, TeKCT Ha eHfJietKOM je3HKY he 6HTH Mepo)laBaH. 

la B.18/IY Peny6Jlne TypcKe 
Cp6eje 



AGREEMENT BETWEEN 
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY 

AND 
THE GOVER.i'\'.MENT OF THE REPUBLIC OF SERBIA 
ON COOPERATION IN THE FIELD OF VETERINARY 

The Government of the Republic of Turkey and the Government of the Republic of Serbia 
(hereinafter referred to as the "Parties"), 

Desiring to facilitate the circulation of animals and products of animal origin and, 

At the same time to prevent the entrance of transmissible animal diseases and unsafe products 
of animal origin, 

As well as to develop the cooperation in the veterinary field, 

Have agreed as follows: 

Article 1 
The Competent Authorities 

TI1e competent authorities responsible for the implementation of this Agreement are: 

l. General Directorate of Food and Control of the Ministry of Food, Agriculture and 
Livestock, on behalf of the Government of the Republic of Turkey 

2. Veterinary Directorate of the Ministry of Agriculture, Forestry and Water Management, 
on behalf of the Government of the Republic of Serbia 

Article 2 
Objectives 

1. The import and transit of animals and products of animal origin (hereinafter referred to as 
shipment) can be accomplished only if the obligatory veterinary sanitary conditions have 
been complied with and if previous approval of the competent authority of the importing 
country, and of the country through the territory of which the shipment will be in transit has 

been obtained. 



2. The competent authorities of the States Pa.rties shall exchange specimens of the veterinary 
sanitary certificates which have to accompany the shipments to the Republic of Serbia - the 
Republic of Turkey and shall keep each other infonned of their amendments and additions. 

3. The veterinary sanitary certificates should be printed at least in the Turkish, Serbian and 
English languages. 

Article3 
Shipment 

The competent authorities of the States Parties shall infonn each other of veterinary sanitary 
conditio~s for shipment. 

In case of determining that the shipment does not meet the requirements of the veterinary health 
certificate at the entry or destination poin½ the competent authority of the importing Party shall 
inform the competent authority of the other Party and take measures in accordance with internal 
legal regulations. 

Article4 
Areas and Forms of Cooperation 

In order to develop the cooperation in the veterinary field the competent authorities of the States 
Parties shall: .. 

I . Ex<lhange infonnation about regulations regarding the veterinary field and other 
proffesional publications; 

2. Exchange residue sampling plan for the cmrent year and the residue sampling results 
for the previous year; 

3. Promote cooperation among scientific institutions studying and researching animal 
diseases and system of veterinary sanitary control of foodstuffs of animal origin, as well 
as cooperation among the diagnostic and analytical laboratories; 

4. Offer mutual help in p~duction and purchase of the means for disease prevention and 
medical treatments of animals; 

5. Exchange, in case of need, strains of the animal pathogen for experimental and diagnose 
purposes, as well as the diagnostic means; 

6. Promote cooperation between the Parties and exchange veterinary experts in order to 
get acquainted with the organization and activities of the-veterinary service of the other 
~tate Party, the status of export premises, of animal health infonnation system; 

7. Make the effort to organize annual expert meetings on reciprocal bases. 



Articles 
Restriction and Prohibition 

1. If a transmissible animal disease is diagnosed on the territory of one of the States Parties, 
the competent authority of the other State Party is entitled to limit or ban the shipment of 
animals of the species susceptible to that disease, coming from the territory in which such 
a disease has broken out. 

2. The limitation and the ban of shipment can under the same conditions be applied to other 
shipments by means cfwhich the disease could be spread. 

Article6 
Settlement of Disputes 

Disputes arising from the application of the provisions of this Agreement shall be solved on the 
level of the representatives of the competent authorities of the States Parties. If no desired result 
is achieved in this way, the dispute shall be solved through diplomatic channels. 

Article 7 
Amendments 

This Agreement may be amended by mutual consent of both Parties, in written consent. The 
amendments shall enter into force in accordance with Article 9 of this Agreement. 

Article8 
Relation to Other Agreements 

This Agreement shall not affect the rights and obligations of the Parties resulting from other 
international agreements to which they are parties. 

Article9 
Entry into Force 

This Agreement shall enter into force on the date of receipt of last written notification by which 
the Parties notify each other through diplomatic channels of the completion of their internal 
legal procedures required for the entry into force of this Agreement. 

This Agreement shall remain in force for a period offive (5) years. Its validity shall be extended 
automatically for successi\'e periods of one (1) year unless either one of the Parties sub•"'· !!'.!-
written notice through diplomatic channels of its intention to tenninate it at least six ~ • 1 

before its expiration date. • ~ 



In wimess whereof, t'lc undersigned, being duly authorized their respective Governments, 
have signed this Agreement. 

Done on 07/05/2018 in Ankara, in two original copies, each in the Turkish, Serbian and 
English languages, all of texts being equally authentic. In case of any divergence of 
interpretation, the English text shall prevail. 

On Behalf of The Government of The 
Republic ofTurkey 

Ahmet E~f F AKIBABA, MD 
The Minister of Food, Agriculture and 

Livestock 

On Behalf of The Government of The 
Republic of Serbia 

Branislav NEDIMOVIC 
Minister of Agriculture, Forestry and Water 

Management 


